

ЧАСОПИС ВСЕУКРАЇНСЬКОГО ТОВАРИСТВА «ЛЕМКІВЩИНА» 
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ЗАЯВА 

Всеукраїнського товариства 
«Лемківщина» 

25 жовтня 2008 р. в м. Мукачеве на Закар¬ 
патті відбувся т. зв. «2-ий Європейський конґрес 
подкарпатских русинов», на якому було прийня¬ 
то рішення «о восстановлении государственнос- 
ти» і проголошено нове державне утворення - 
«Подкарпатс4(ая Русь» у статусі від 22.02.1938 р 
Згаданий конґрес спрямований на черговий 
(після Криму) відрив від території України Закар¬ 
патської області та утворення автономної рес¬ 
публіки. 

Ідейними натхненниками цієї антиукраїн¬ 
ської акції були «голова Народної ради русинов» 
Євген Жупан. «прем'ер»-міністр Тимчасового 
уряду русинов» проф. Іван Туряниця та голова 
«Сойму подкарпатских русинов» о. Дмитро Си- 
дор, який ще до конґресу заявив, що вони че¬ 
кають сигналу з Москви про відновлення «Под- 
карпатской Руси». Сепаратисти погрожують, що 
у випадку невиконання їх вимог, вони самі 
відновлять «государственность». 

Відповідальність за вияв сепаратизму на 
Закарпатті також лежить на тих політичних, 
антидержавних силах, які 7 березня 2007 р при¬ 
вели до голосування в Обласній раді за націо¬ 
нальність «русин». 

Проблема політичного русинства на Закар¬ 
патті ВСІЛЯКО підігрівається іноземними держа¬ 
вами та їх спецслужбами 

У зв’язку з цим, Всеукраїнське товарист¬ 
во «Лемківщина» заявляє; 

1 Ми, лемки-русини-украінці. які в 1944-46 
рр. були депортовані з території прадідівських 
земель сучасної Польщі в Україну, а також автох¬ 
тони. ЯКІ проживають у чотирьох районах Закар 


рянщини, Поділля, Слобожанщини самоназва 
«українці» Водночас на Буковині, Галичині і 
Закарпатті, які в політичному, економічному та 
культурному відношеннях на цей час були ізо¬ 
льовані ВІД основних українських земель, закон¬ 
сервувалася і довше збереглася самоназва 
(етнонім) - «русини». Закарпатські русини- 
українці впродовж цілих століть підтверджували 
свою єдність і приналежність до українського 
народу, його культури і мови. Так, незважаючи 
на асиміляційний тиск завойовників, закарпат¬ 
ські українці засвідчили своє бажання жити в 
єдиній Соборній Україні як на сучасному етапі, 
так і у державотворчих змаганнях у 1918-19 рр. 
та у 1939 р., проголошуючи і героїчно від¬ 
стоюючи Карпатську Україну 

Спроби політизованих громадських органі¬ 
зацій «Сойму подкарпатських русинов» та «На¬ 
родної ради Подкарпатської Русі» використати 
етноісторичну непоінформованість мешканців 
Закарпаття щодо сучасної самоназви «русини» 
з метою політичного дистанціювання українців 
різних регіонів і розколу українського народу не 
мають жодного наукового підґрунтя. Етнорегіо- 
нальні відмінності серед українства не мають 
конфліктогенного характеру, оскільки доміную¬ 
чою в межах всіх українських етнічних земель є 
загальноукраїнська модель культури, мови та 
психіки. Діяльність представників «політичного 
русинства» є протиправною, позаяк вони не 
мають повноважень кодифікувати нові націо¬ 
нальності чи творити автономії, розколюючи 
державу. Вони не можуть також перебирати на 
себе функції спеціалізованої наукової установи 
І робити висновки з приводу походження тих, 
чи ІНШИХ етнічних спільнот Адепти політичного 
русинства спекулюють на термінології, залу 
чаючи данню самоназну (етнонім) нсіх ук- 
п.іініііи «пусини» лпч тіии)еммя мопої маню 


Мирослава ГНА ТЮК, 

член Секретаріату Президії СФУЛО 


ЗАСІДАННЯ ПРЕЗИДІЇ СФУАО В ХОРВАТІЇ 



В чудовий осінній день з 
жоптмя 2008 року у м Сплит 
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у зв’язку з цим, Всеукраїнсько гоїіарист- 
во «Лемківщина» заявляє; 

1 Ми, лемки-русини-украінці. які в 1944-46 
рр. були депортовані з території прадідівських 
земель сучасної Польщі в Україну, а також автох¬ 
тони, ЯКІ проживають у чотирьох районах Закар¬ 
паття. вважаємо, що етноніми «Русь, русин (рус- 
нак), руський» є історичними поняттями, вони 
тотожні до нинішніх назв - «Україна, українець, 
український». Ми діти єдиної Матері - Київської 
Руси 

2. Товариство «Лемківщина» вважає визнан¬ 
ня окремої національності «русин» у Закарпатті 
незаконною. Воно відмежовується від спроби 
територіального розколу України. 

3. Просимо Президента України, Кабінет Мі¬ 
ністрів і Верховну Раду надати достойну відсіч 
сепаратистським проявам на Закарпатті, що 
ведуть до порушення територіальної цілісності 
держави 

Прийнята на засіданні Колегії ВУТЛ 9 
листопада 2008 р. у м. Золочів Львівської обл. 

Голова Всеукраїнського 
товариства «Лемківщина» 
О. І. ВЕНГРИНОВИЧ 


Президенту України Віктору Ющенку 
Прем’єр-міністру України Юлії Тимошенко 

ЗВЕРНЕННЯ 


Міжнародна та Національна Асоціація украї¬ 
ністів, Інститут мистецтвознавства, фолькло¬ 
ристики та етнології ім М. Т. Рильського НАН 
України політичні та громадські організації на¬ 
ціонально-демократичного спрямування ви¬ 
словлюють глибоку стурбованість з приводу 
антиправових дій адептів політичного русинства 
на Закарпатті. Неодноразові спроби цих політич¬ 
них сил Закарпаття надати місцевим жителям 
українцям-русинам юридичного статусу нібито 
окремої національності та домогтися створення 
автономії засвідчують, що суто наукове питання 
«локальних назв та багатоманітності само- 
назв українців» набуло спекулятивно-полі¬ 
тичного характеру. Щодо історичних передумов 
виникнення і побутування терміну «русини», то 
відомо, що цей термін є етнонімом (самоназвою) 
українського народу, що постав ще за часів 
Київської Русі Етнонімічна багатоманітність 
характерна і для інших народів і є свідченням 
історичної етапності їхнього розвитку. Зокрема, 
для означення всього населення українських зе¬ 
мель з часів Києворуського періоду та в наступ¬ 
них століттях використовувався етнонім «русь», 
«русини», «рутени», а з кінця XIX - початку XX 
ст поступово усталюється на землях Наддніп- 


ПІТ митуїіі пурітиир.ПИ М.І 

себе функції спеціллізонпмої нпукоіюі установи 
І робити висновки з приводу походження тих 
чи ІНШИХ етнічних спільнот. Адепти політичного 
русинства спекулюють на термінології, залу¬ 
чаючи давню самоназву (етнонім) всіх ук¬ 
раїнців - «русини» для творення нової націо¬ 
нальності та автономії, а відповідно-для регіо¬ 
нальної поляризації українства. Подібні спроби 
розглядаємо як провокативні, спрямовані на 
розкол України. Вони складають пряму загрозу 
державній безпеці та національним інтересам. 

Звертаємося до Президента України як 
гаранта Конституції держави вжити належних 
заходів, щоб покласти край антинаціональним 
спробам розколу держави та політичної деста¬ 
білізації в Україні. 

Президент Міжнародної Асоціації 
україністів, академік НАН України 
Г А. СКРИПНИК 


«КРУГЛИЙ СТІЛ» у 
КИЄВІ 

28 листопада 2008 р. в Інституті політичних 
і етнонаціональних досліджень імені І. Ф. Кураса 
Національної Академії наук України проходив т. 
зв. «круглий стіл», на тему; «Сучасна етнічна 

структура українського суспільства; теоретичні 
та практичні аспекти». 

На зібранні були присутні О. Н. Саган - Го¬ 
лова Держкомнацрелігій. Ю. В. Гнаткевич-голо¬ 
ва підкомітету Комітету з прав людини, націона¬ 
льних меншин і міжнаціональних відносин Вер¬ 
ховної Ради України, Г Й Удовенко-голова Ра¬ 
ди з питань етнонаціональної політики при Пре¬ 
зидентові України, Г. А. Скрипник - академік, ди¬ 
ректор Інституту мистецтвознавства, фолькло¬ 
ристики та етнографії імені М Т Рильського 
НАН України, М. В. Попович - академік, дирек¬ 
тор Інституту філософії імені Г. С. Сковороди 
НАН України, В. Б. Євтух - член-кореспондент 
НАНУ, доктор СОЦІОЛОГІЧНИХ наук, професор, 
С. Є. Юр’єв - начальник відділу з питань прав 
ЛЮДИНИ Міністерства юстиції України, В. А. Шку- 
ров - заступник директора департаменту Мініс¬ 
терства закордонних справ України, С. Д. Феда- 
ка - професор Ужгородського Національного 
університету, доктор історичних наук, інші поса¬ 
дові особи та науковці. 

Були запрошені голови Всеукраїнських това¬ 
риств-О. І. Венгринович («Лемківщина»), П. І. 
Косачевич («Бойківщина»), Д. М. Ватаманюк 
(«Гуцульщина»), а також М. М. Бобинець - 
керівник Закарпатського крайового товариства 
підкарпатських русинів 

В обговоренні тематики виступив голова 
ВУТЛ Олександр Венгринович (див с. 2) 




В чудовий осінній день з 
жовтня 2008 року у м Сплит- 
Подстрана (Хорватія) відбулося 
наступне з черги п’яте засідан¬ 
ня Президії Світової федерації 
українських лемківських об’єд¬ 
нань. у якому взяли участь 
очільники лемківських (україн¬ 
сько-русинських) осередків 
Хорватії, Сербії та України. 

Із вітальним словом до 
присутніх звернулися госпо¬ 
дарі цього багатого і, водночас, 
скромного краю голова Союзу 
русинів-українців Хорватії 
Славко Бурда та начальник 
Общини в Подстрані Маріо 
Томасовіч, котрі побажали 
учасникам плідної праці та гар¬ 
ного перебування на землях 
Далмації. 

З уваги на порядок денний, у якому було 
передбачено звіт про діяльність товариств 
Хорватії та Сербії, Голова засідання Володимир 
Ропецький надав слово членам хор-ватського 
осередку Про суспільно-культурну ро-боту 
Союзу українців-русинів Хорватії проінфор¬ 


но-просвітницькій роботі українців Сербії. 

Про діяльність осередку в Україні звітував 
голова Всеукраїнського товариства «Лемківщи¬ 
на» Олександр Венгринович. Доповідач також 
звернув увагу на українські проблеми, а саме 
на некомпактне проживання представників лем¬ 


мував членів СФУЛО та гостей Гавриїл Такач. 
Він, зокрема, наголосив на багаторазових висту¬ 
пах фольклорних колективів, котрі, репрезен¬ 
туючи різний за тематикою репертуар, знайом¬ 
лять слухачів з українською пісенною традицією. 
Доповідач звернув також увагу на необхідність 
всіляко залучати до праці молодих людей. Пер¬ 
ший крок у цьому напрямі вже зроблено - що¬ 
року хорватські українці проводять дитячо- 
юнацькі табори, метою яких є гуртувати дітей 
та молодь довкола всього українського, що 
прищеплювало б любов до матірної землі - Ук¬ 
раїни. Павло Головчук розповідав про видавничу 
діяльність Союзу, а також висловив побажання 
співпрацювати з українськими видавничими 
центрами. Славко Бурда звернув увагу на склад¬ 
ні умови, в яких працює Союз у Хорватії, адже 
через певні чинники відбувся розкол між людь¬ 
ми, що себе по-різному ідентифікують (людей 
розділено на українців, русинів та українців- 
русинів, посіяно дух розбрату, створено всі умо¬ 
ви до відриву від рідного українського кореня). 
Вважаємо, що ці події відбуваються здебільшого 
через сплутування історичного та політичного 
розуміння терміна «русин», а також через недос¬ 
татню поінформованість простих людей, через 
необізнаність у багатьох моментах цієї проб¬ 
леми. 

Далі звітував один із очільників Сербії Яким 
Грубеня, який тезово розповів про діяльність їх¬ 
нього Союзу, наголосив на проблемах в культур¬ 


ківської громади в різних населених пунктах 
після примусового виселення у 1944-46 рр. із 
споконвічних українських земель (тепер Поль¬ 
ща), на питання збереження лемків як етногра¬ 
фічної групи, яку поставлено силою історичних 
та суспільних умов на межу зникнення. Голова 
ВУТЛ наголосив, що основною метою діяльності 
товариств, зокрема в Україні, має стати відрод¬ 
ження Лемківщини та всебічна спроба відтяг¬ 
нути руйнівні процеси в лемківському середо¬ 
вищі. Олександр Венгринович уважає, що на¬ 
дання депортованим статусу «учасника війни» 
- це перший крок до відновлення історичної 
справедливості. А проведення фестивалів, те¬ 
матичних заходів та створення виставок, що 
репрезентують Лемківщину, мають сигналізу¬ 
вати про життєдайність цієї частини українського 
краю і її представників. Унаочнивши матеріаль¬ 
но-духовну культуру, ми зможемо не ТІЛЬКИ під¬ 
тримувати і всіляко її розвивати, а й ще раз 
доведемо незнищенність однієї із найдавніших 
гілок українського народу лемків-русинів. 

Почесними гостями засідання були відомий 
львівський археолог Орест Корчинський та голо¬ 
ва наукового товариства «Бойківщина» Любо- 
мир Сікора. Перший доповідач розказав про 
історію дослідження унікальної пам’ятки часів 
Київської Русі - давнього поселення білих хор- 

Продовжеппя на с. 3. 

































ікВващпякіга 


Виступ Олександра ВЕНГРИНОВІІЧА 

Київ, 28.11.2008 р. 


Шановні учасники «круглого столу»! 

я представляю найтрагічнішу гілку україн¬ 
ського народу-лемків. Хочу сказати правду про 
сучасний стан лемків в Україні і сподіваюся на 
Вашу підтримку. 

Лемки впродовж віків проживали на західних 
окраїнах від основного ядра українського народу 
в оточенні інших етносів: тобто в сучасній пів¬ 
денно-східній частині Польщі, сході Словаччини 
та Закарпатській області України. Впродовж віків 
політичні кордони розділяли лемків, яких ціле¬ 
спрямовано і систематично піддавали денаціо¬ 
налізації. Але, не дивлячись на це, вони зберег¬ 
ли національну гідність, матеріальну і духовну 
культуру. Лемки проживають у різних країнах, 
але творять одну нерозривну цілісність із 
деякими незначними відмінностями у культурі, 
які запозичені від інших етносів. 

трагічна доля Лемківщини на цьому не закін¬ 
чилася. До двох українських трагедій у XX ст. - 
запланованого голодомору в Україні в 1932 -33 
рр. і багатомільйонних втрат у Другій світовій 
війні та після неї, у часі боротьби УПА, - долу¬ 
чилася третя - загибель Лемківщини. Протягом 
багатьох років польські режими мріяли про Поль¬ 
щу без українського населення, які заселяли 
регіони Лемківщини, Перемищини, Холмщини 
та Підляшшя. І наступив момент, коли тоталі¬ 
тарні режими Польщі та Радянського Союзу, за 
національною ознакою, більше 500 тисяч ук¬ 
раїнського населення в 1944-46,1951 рр. депор¬ 
тували з їх споконвічних земель на Схід, розсія¬ 
ли майже по всіх областях України. Найбільше 
їх поселено в степах Одеської, Херсонської, Ми¬ 
колаївської, Кіровоградської, Донецької, Луган¬ 
ської, Запорізької, Дніпропетровської областей. 
Населення, яке споконвіку проживало в горах, 
кинуто в степи без досвіду проживання, засобів 
існування та житла. Депортація почалася, коли 
ще гриміли гармати, коли тисячі ешелонів на¬ 
правлялися на Захід, обслуговуючи війну. Влада 
Польщі намагалася провести депортаційну 
акцію в найкоротші терміни. Але бліцкригу не 
відбулося. Населення не хотіло їхати. Тоді поча¬ 
лися шантаж, збройні напади банд, поліції, вій¬ 
ська. На захист населення стали тільки сотні 
УПА. Для прискорення депортації введено регу¬ 
лярні війська і навесні 1947 року почався другий 
етап - зловісна акція «Вісла», більше 150 тисяч 
українського населення депортовано на західні 
землі Польщі і розсіяно по 3-4 родини на село. 
Через кокцтабір Явожно пройшло біля п’яти 
тисяч краян, замордовано 66 священиків і сотні 
людей, спалено ряд сіл, знищено біля 300 цер¬ 
ков. Знишено населення сіл Завалки Мооа- 


України за трагічні події; 

- прийняти Закон України про депортацію 
українського населення з Польщі в 1944-46, 
1951 рр. з метою відшкодування матеріальних і 
моральних збитків; 

- створити Державну програму підтримки 
лемків - етногрупи українського народу, в якій 
конкретно вказати, як зберегти їх самобутню 
культуру; 

- надати депортованим та їх нащадкам 
право безвізового перетину кордону з метою 
впорядкування могил рідних, цвинтарів, 
відвідування близьких і рідних, проведення 
релігійних та культурологічних заходів. 

До цього часу, на жаль, ні Президент, ні Ка¬ 
бінет Міністрів, ні Верховна Рада України нас 
не почули. 

У привітанні З’їзду лемків в 2001 році Пре¬ 
зидент України Віктор Ющенко сказав крилаті 
слова; 

«... Депортація лемків із земель, що спо¬ 
конвіку належала їм, трагічна сторінка в нашій 
історії, і замовчувати її, означає зраджувати 
власний народ. Культура лемків настільки бар¬ 
виста й самобутня, що згубити хоч маленьку 
частку її було б непоправною втратою для 
України» 

Здається, що кращого не придумати. 

Але крім гарних слів, владою мало зроб¬ 
лено. Товариство зібрало біля ЗО тисяч підписів 
із вказаними вимогами, неодноразово зверта¬ 
лося до владних структур, були Укази Президен¬ 
тів, підготовлені проекти Законів України про 
депортацію в державних комітетах і міністер¬ 
ствах, проведені комітетські парламентські слу¬ 
хання, засідання груп, наукові конференції у 
Львові, Тернополі, Києві про підтвердження на¬ 
сильницьких дій Польщі і УРСР проти україн¬ 
ського населення, але на цьому все закінчилося. 
Два роки чекаємо на зустріч із Президентом 
України, про яку він, особисто, нам обіцяв. 

На громадському рівні, Товариство прово¬ 
дить велику роботу зі збереження ідентичності, 
з відродження самобутньої лемківської культури 
і традицій. З допомогою Держкомнацрелігій Ук¬ 
раїни, місцевих державних адміністрацій про¬ 
водяться Всеукраїнський фестиваль лемківської 
культури, регіональні та молодіжні фестивалі, 
мистецькі звіти, виставки професійних і аматор¬ 
ських художників, майстрів народної творчості 
у Києві, Львові, Луганську, Івано-Франківську, Уж¬ 
городі, Чернівцях, Створено біля ста мистецьких 
колективів Про лемків розповідає преса, радіо 
і телебачення. 

Ствооено власними ЗVСиплями Монасти 


Іван КРЛСОВСЬШЙ, 
український історик, публіцист 

ІСТОРІЯ з «ЕНЦИКЛОПЕДІЄЮ ЛЕМКІВЩИНИ» 


Працю над дослідженням історії та культури 
лемків я розпочав у другій половині 50-х рр. 
старшим науковцем Львівського історичного му¬ 
зею, з 1969 р. - завідуючим науковим відділом 
Музею народної архітектури та побуту. Інтен¬ 
сивно, крок за кроком збирав довідковий ма¬ 
теріал з історії та культури лемків, про діяльність 
визначних діячів, історію лемківських сіл тощо. 
На початок 1970 р., довідкових матеріалів зібрав 
уже чимало і вирішив складати перші 250-300 
інформацій як словник. 

Початково зібрані інформації я відіслав у 

1976 р. до редакції українського тижневика «На¬ 
ше Слово» у Варшаві з проханням друкувати їх 
на лемківській сторінці тижневика під заго¬ 
ловком «З історії та культури лемків» з умовою, 
що цикл статей буде надалі доповнюватися 
новими інформаціями. 

Ідея ця сподобалася працівникові редакції, 
відповідальному за лемківську сторінку, вихід¬ 
цеві з Західних Карпат, Анатолієві Кобеляку. У 

1977 р. розпочато друкування циклу, що про¬ 
довжувалося до 1991 року. Цикл охопив близько 
двох тисяч інформацій з різних ділянок історії 
та культури лемків. Поява цього циклу статей 
викликала жвавий інтерес у середовищі лемків, 
зокрема читачів «Нашого Слова». 

Схвальні відгуки з’явилися у пресі. Автори 
не лише давали позитивну оцінку матеріалам 
циклу, але й пропонували підготувати збірку ен¬ 
циклопедичного характеру. Ось деякі з відгуків. 

Іван Кирпан. Праця гідна подяки і найвищої 
оцінки, «Наше Слово», 23 листопада 1980; Кость 
Чавага. Енциклопедист Лемківщини. «Життя і 
слово» (Торонто, Канада), 20 травня 1985; Роман 
Галан. Від факту до енциклопедії. «Наше 
Слово», 6 вересня 1987; Мирослав Сополига. 
Невтомний дослідник історії та культури лемків, 
«Народний календар» на 1987 рік, Пряшів (Сло¬ 
ваччина); Василь Хомик. Перший дослідник 
історії та культури лемків. «Український кален¬ 
дар» на 1987 рік, Варшава. Високу оцінку цик¬ 
лові статей про Лемківщину дав у своїх працях 
відомий український учений - фольклорист, 
академік НАНУ Микола Мушинка (Пряшів). Від¬ 
чутну допомогу авторові циклу надав україн¬ 
ський письменник у Словаччині Іван Мацин- 
ський. 

На початку 90-х р. я розпочав додаткове 
опрацювання циклу, вивчаючи нові архівні та 
літературні джерела, пам’ятки історії та культури 
лемків у музеях України, Польщі, Словаччини. 
Вельми відчутну допомогу надали мені спів¬ 
працівники Львівського видавництва «Каменяр» 
(директор Дмитро Сапіга). У 1993 р було завер¬ 
шено додаткове опрацювання, а наступного 

року цикл статей був передрукований на дру¬ 
карській машинці 


никами приватного видавництва «УКАР» (Ук¬ 
раїнський архів) у Варшаві журналістом і пуб¬ 
ліцистом Романом Таланом і редактором - лем¬ 
ком Анатолієм Кобеляком, ми домовилися, що 
«УКАР» підготує і видасть «Енциклопедію Лем¬ 
ківщини». У1994 році рукописні матеріали циклу 
були передані видавництву. Це ми здійснили ра¬ 
зом із лемком Михайлом Крупою. 

Редактори Р. Галан та А. Кобеляк розпочали 
інтенсивну працю над рукописом. Деякі статті 
Р. Галан опрацював наново. Виправлені статті 
А. Кобеляк пересилав мені для вичитування. Із 
справжнім задоволенням визнаю, що редактори 
здійснили непомірно велику та дуже корисну 
працю над рукописом. 

Але час біг Із неймовірною швидкістю. 
Проходили роки і робота затягувалася. Тур¬ 
бувала проблема нестачі коштів. Завдяки на¬ 
шому активістові з^Канади п. Олегу Іванусіву 
була оплачена робота редакторів. Оголошений 
в Україні збір коштів приніс всього 300 доларів 
США! Здавалося, моя пропозиція внесла надію 
на здійснення видання: тираж книги реалізує 
видавництво і покриває борг на друкування, 
лише 10-15% тиражу видавці пересилають до 
Львова, як допомогу лемківській церкві у Львові 
і Фундації дослідження Лемківщини. Але ситуа¬ 
ція з виданням ускладнилася і реальною стала 
загроза зриву видання «Енциклопедії». 

Після кільканадцятирічних пошуків виходу 
із складної ситуації, нарешті, такий вихід здаєть¬ 
ся знайдено. Напередодні Нового року я побував 
у видавничих справах у Києві, де зустрівся з 
керівниками Товариства «Лемківщина» ім. Б. І. 
Антонича. Зайшла мова про незавидну долю 
«Енциклопедії Лемківщини». Велику надію 
подали заступник Міністра культури п. Ольга 
Бенч та діяльні особи бізнесу п. п. Василь 
Колдра і Михайло Мацієвський, які обіцяли до¬ 
помогу в цій справі. 

Дійшли висновку, що я повинен домовитися 
з редакторами у Варшаві про передачу Київ¬ 
ському відділенню Товариства «Лемківщина» 
плівки для друкування «Енциклопедичного 
словника». 

Скажу заздалегідь; наша телефонна роз¬ 
мова з А. Кобеляком завершилася успішно. Він 
погодився до середини 2009 року відіслати у 
розпорядження Фундації дослідження Лемків¬ 
щини у Львові згадану плівку. 

Виданий у Києві «Енциклопедичний словник 
Лемківщини» частково буде подарований біб¬ 
ліотекам і науковим осередкам України, част¬ 
ково вручений авторові та Фундації дослідження 
Лемківщини для реалізації зацікавленим 
особам. 

З’явилася добра надія, що 15-літня історія 
з «Енциклопедією Лемківщини» завершиться 















українського населення депортовано на західні 
землі Польщі і розсіяно по 3-4 родини на село. 
Через концтабір Явожно пройшло біля п’яти 
тисяч краян, замордовано 66 священиків і сотні 
людей, спалено ряд сіл, знищено біля 300 цер¬ 
ков. Знищено населення сіл Завадки Мора- 
хівської, Павлокоми та інших. 

Це була трагедія і геноцид проти нашого на¬ 
роду. Наслідками депортації стали майже пов¬ 
ністю знищена українська культурна спадщина 
на етнічних землях, а також поставлено на межу 
зникнення етнографічну групу українського на¬ 
роду - лемків та їх самобутню культуру. 

До утвердження незалежності України лем¬ 
ківська тема, наслідки та причини депортації за¬ 
мовчувалися майже 50 років. На захист своїх 
прав та відродження у 1989 році створені лем¬ 
ківські громадські організації, а потім - Всеукраїн¬ 
ське Товариство «Лемківщина». Ми ставимо 
перед Україною, спадкоємницею УРСР, яка під¬ 
писала Угоду від 9 вересня 1944 р. з невизнаним 
світом Польським Комітетом національного виз¬ 
волення про обмін населення, наступні вимоги: 

-дати політичну оцінку подіям 1944-46,1951 
рр. і вибачитись перед нашим народом від імені 


ських художників, майстрів народної творчості 
у Києві, Львові, Луганську, Івано-Франківську, Уж¬ 
городі, Чернівцях, Створено біля ста мистецьких 
колективів. Про лемків розповідає преса, радіо 
і телебачення. 

Створено власними зусиллями Монасти- 
риський обласний музей лемківської культури, 
музеї та музейні кімнати в Тернополі, Чорткові, 
Бережанах, Копичинцях, Калуші, Брошневі. 

Видаються газета «Дзвони Лемківщини», 
журнал «Лемківський календар», публікуються 
спогади, історії міст і сіл Лемківщини. Прово¬ 
дяться у лемківських традиціях Різдвяні та Ве¬ 
ликодні свята, вечорниці, тематичні вечори, 
наукові конференції, створені телефільми. 

Нашій роботі сприяє Світова Федерація Ук¬ 
раїнських Лемківських Об’єднань, до якої вхо¬ 
дять Україна, Польща, Словаччина, Сербія, Хор¬ 
ватія, Америка та Канада. На міжнародному рів¬ 
ні координується робота з обміну досвідом робо¬ 
ти, міжнародних фестивалів, наукових кон¬ 
ференцій, видавничих справ, захисту прав 
краян. 

Закінчення в М6 (67). 


ВАТРА в СТЕПУ 


На запрошення товариства депортованих 
українців «Ватра» Луганської області, З жовтня 
власним коштом зі Львова виїхала делегація для 
участі у фестивалі «Стежками «Лемківщини». 
В складі делегації були члени Колегії ВУТЛ Во¬ 
лодимир Ардан, Юліан Френчко і Ярослав 
Козак, лемко-літописець зі США Володимир 
Максимович, журналіст газети «Наше Слово» 
Богдан Гук із Варшави. 

У дорозі (а це майже ЗО годин) безперервно 
велася дискусія про роботу ВУТЛ, ОЛП, ООЛ, 
політичну ситуацію в Україні та Польщі, проб¬ 
леми політичного русинізму, місце та позиція 
лемківських організацій, їх вплив на лемківську 
громаду, висвітлення нашої діяльності в ЗМІ та 
в Інтернаті. В цьому напрямку велику просвіт¬ 
ницьку роль проводить у США Володимир Мак¬ 
симович. 

Приїхали ми у Луганськ 4 жовтня вдосвіта. 
Нас зустрів представник Луганської облдерж- 
адміністрації Сергій Назаревич, який ознайомив 
із запланованими заходами. Після короткого від¬ 
починку в гуртожитку, який ми жартома охрес¬ 
тили як «7-зірковий готель», виїхали в село Пе¬ 
реможне, де о 14-ій годині розпочався молебень, 
освячення Пам’ятного знаку депортованим ук¬ 
раїнцям і фестиваль «Стежками Лемківщини». 
У святі брали участь кілька десятків мистецьких 
колективів зі східних областей України. Серед 
них найбільше нас потішив дитячий лемківський 
колектив із Переможного, учасники якого лем¬ 
ківською мовою презентували Різдвяну виставу. 
Хочу зауважити, що молодь і лемки середнього 
віку пристойно розмовляють по-лемківськи, не 
кажучи вже про старше покоління. Це на Луган¬ 


щині, де панує суцільний «суржик»! 

Після завершення концерту ми були за¬ 
прошені за святковий стіл, де зібралися пред¬ 
ставники сільської, районної та обласної влад, 
єпископ УПЦ КП Всеволод, отець Михайло 
Ющишин - настоятель храму УГКЦ м. Луган¬ 
ська, керівництво товариства «Ватра» - Петро 
Ясинчак, Петро Мадяк, Світлана Тусюк, Павло 
Подухович, Дмитро Байканич, які найбільше 
спричинилися до проведення свята. 

У неділю зранку відбули молитву в храмі 
Царя Христа (УГКЦ) разом з екзархом, Доне¬ 
цько-Харківським єпископом Степаном і настоя¬ 
телем о. Михайлом, який власними титанічними 
зусиллями розбудовує церкву. 

Після Служби Божої ми поїхали в с. Пере¬ 
можне Ново-Айдарського району, де мали зуст¬ 
річ із нашими краянами. На жаль, у селі залиши¬ 
лися лише лемки дуже похилого віку, а молодь 
роз’їхалася по всій Україні. Важко було слухати 
про їхнє нелегке та ізольоване життя. Те саме 
можна сказати про с. Верхнє Вільхове, де побу¬ 
вали у понеділок, перед від’їздом додому. В обох 
селах люди нас зустрічали зі сльозами на очах 
і невимовним жалем, що не можуть із різних при¬ 
чин відвідати рідну Лемківщину. Щиро дякували 
за відвідини, за згадку про рідну землю, не 
хотіли нас відпускати, по-лемківськи щиро час¬ 
тували святковим обідом. 

Додому ми поверталися щасливі від того, 
що донесли до краян Луганщини новини лем¬ 
ківського життя в Україні, Польщі та США. 

Юліан ФРЕНЧКО, 
м. Львів. 


Вельми відчутну допомогу надали мені спів¬ 
працівники Львівського видавництва «Каменяр» 
(директор Дмитро Сапіга). У 1993 р було завер¬ 
шено додаткове опрацювання, а наступного 


ліотекам і науковим осередкам України, част¬ 
ково вручений авторові та Фундації дослідження 
Лемківщини для реалізації зацікавленим 
особам. 


року цикл статей був передрукований на дру- З’явилася добра надія, що 15-літня історія 

карській машинці. з «Енциклопедією Лемківщини» завершиться 

Після кількаразових моїх зустрічей із заснов- щасливо. 



В. Ропецький (2 -ііГі справа) і О. Вепгршіович (4-ий справа) 
з групою лсмківськісх діячів. Нагірне. 7.09.2008 р. 


«ДО ТЕБЕ ЛИНУ, МОЛ РІДНА ЗЕМЛЕ» 


Під таким девізом 7 вересня проводився 
П’ятий Фестиваль лемківської культури в с. На¬ 
гірне поблизу Самбора. У Нагірному, СамборІ 
та його околицях компактно проживають вихідці 
з Боська, Одрехови, інших сіл Лемківщини. Вони 
й стали ініціаторами проведення зустрічів краян 
на СамбірщинІ. До ініціативної групи входили 
Андрій Бобак, Аделя Ванів, Леонід Завійський, 
Марія Козак-Кузьмяк, Люба Тепла, Мирослав, 
Юрій та Роман Теплі, Микола Цуприк. Перша 
ватра запалала 5 вересня 2004 року. 

Перед присутніми виступали народні хорові 
колективи - «Лемковина» зі Львова і «Лемків¬ 
ська студенка» з Борислава, духовий оркестр 
«Ретро», хорова капела «Червона калина» та 
ансамбль народної музики «Джерело» зі Сам¬ 
бора, дитячий фольклорний гурт «Калинонька» 
з Дрогобича, місцевий народний фольклорний 
ансамбль «Юж мелем», а також ряд вокальних 
гуртів. Серед почесних гостей фестивалю в На¬ 
гірному були композитор Іван Майчик, народні 
артистки України Марія та Ніна Байко. 

У рамках програми цьогорічного фестивалю 
проводилося Богослужіння в церквах, молебень 


біля пам'ятника депортації перед залізничним 
вокзалом, урочисте запалення ватри. У концер¬ 
ті, зокрема, брали участь Львівська хорова капе¬ 
ла «Лемковина» (кер. М. Мельник), чоловічий 
вокальний гурт «Лемки Києва» (кер. М. Цуприк). 
Гостями були голова СФУЛО Володимир Ропе¬ 
цький з членами Президії, голова ВУТЛ Олек¬ 
сандр Венгринович з членами Колегії. Вислов¬ 
лено думку про розширення числа регіональних 
фестивалів на Львівщині, Прикарпатті й Терно¬ 
пільщині, які гуртують переселенців. 

Тепла сонячна погода сприяла відпочинку 
краян, виставці-продажу робіт народних уміль¬ 
ців, мистецьких сувенірів, розповсюдженню книг 
на лемківську тематику, газети «Дзвони Лемків¬ 
щини» і «Лемківського календаря». Значну допо¬ 
могу в організації свята надали Самбірська рай¬ 
рада та райдержадміністрація. Авторами сце¬ 
нарію і ведучими концертної програми були не¬ 
змінні Люба Тепла і Марія Ванів. 

Фестиваль традиційно закінчився моло¬ 
діжною забавою і святковим феєрверком. 

Ігор ГАНЧОВА. 



























Лнна ЛИМИЧ, м. Рівне. 

Т>бРбГЛ Т>0 545еКЛ 


І хоча вже достатньо прохолодний ранок 
передостаннього дня вересня огортав іще не го¬ 
мінкий Львів, проте залізничний вокзал та при¬ 
вокзальну площу переконливо і демонстративно 
залюднив рід Лимичів, що зїхався з усієї Ук¬ 
раїни. 

У кожного в душі, хто відважився на далеку 
закордонну поїздку, ще з дому жевріло хви¬ 
лювання: що буде там, у Хорватії, і яка ж вона 
та загадкова Поліца, де тисячу років тому, як 
твердять документи, з’явилися перші Лимичі... 

І справді, рішення відвідати далматинську 
провінцію Поліца - прадавню батьківщину да¬ 
леких предків - визрівало і давалося непросто. 
Та коли за кілька місяців глава роду Андрій Ли- 
мич із Рівного запропонував своїй п’ятитисячній 
родині через черговий Родинний лист не просто 
велику історичну подорож, а паломництво до 
гробу Елема - сина хорватського короля Ми¬ 
рослава, від імені якого виникло прізвище Ли- 
мич, відгукнулося чимало! 

До того ж, разом із лемками Лимичами, в 
Хорватії побувала й окрема делегація Світової 
Федерації Українських Лемківських Об’єднань на 
чолі з її лідерами Володимиром Ропецьким і 
Олександром Венгриновичем. 

Стільське городище 

Історична подорож почалася з Миколаєва, 
вірніше - Стільського городища. Прямуючи зі 
Львова, п’ять комфортабельних автобусів зупи¬ 
няються біля міського Будинку культури, де хо¬ 
чеш - не хочеш, а треба «присісти» перед доро¬ 
гою - відбувається реєстрація та знайомство, 
адже на зустріч приїхали й такі люди, які не 
бачилися десятки років або тільки чули одне про 
одного. 

Стільське городище - неподалік Миколаєва. 
Весь цей унікальний комплекс розкинувся на 

площі близько 200 кв. км, і є непересічною па¬ 
м’яткою давньої української історії та культури. 
Сонячна погода сприяє, і люди підходять до са¬ 
мих храмових печер, запалюють у них свічки. 
Свічі пам’яті... 

Від дослідника Андрія Лимича та професора 
Ореста Корчинського зі Львова Лимичі дізналися 
про цей давній осередок общинної та велико¬ 
князівської влади білих хорватів (IX - поч. XI ст.). 
Виявляється, понад тисячоліття тому на широ¬ 
ких просторах Українського Прикарпаття існува¬ 
ла країна слов’ян, відома як Біла Хорватія. Про 
неї вперше повідомив видатний політичний і 
культурний діяч X ст. імператор Візантії Костян¬ 
тин Багрянородний у книзі «Про управління ім¬ 
перією». Там він пише, що хрещені далматинські 
хорвати походять від нехрещених хорватів, які 
живуть за горами Угорськими, тобто у Північному 
Прикарпатті 

Саме звідси, ЗІ Стільського городища, лемки 

П.... ... .. \/- 


тися у Хорватії рід Лимичів. «Сподіваюся, - звер¬ 
нувся голова Сплітсько-Далматинського округу, 
- що ви відчуєте потребу часто бувати у нас. 
Сам же Андрій Лимич, - резюмував він, - має 
велике духовне завдання і з честю його вико¬ 
нує». На це глава роду відповів, що така історич¬ 
на зустріч стала можливою, тільки завдяки ста¬ 
ранням двох сторін, а україно-хорватський лем¬ 
ківський рід Лимичів лише зблизив Україну і Хор¬ 
ватію на подальше існування: «Фамільна історія 
Лимичів почалася в Далмації тисячу років тому, 
але спільна передісторія всієї Хорватії, в тому 
числі й Лимичів, зав’язалася в Україні, на При¬ 
карпатті. Ми приїхали не лише подивитися на 
свою прабатьківщину, але й запросити хорватів 
на їхню прабатьківщину - Україну». 

Феноменом в історії як України, так і в історії 
Хорватії, назвав цю подію голова ВУТЛ Олек¬ 
сандр Венгринович. Адже, зазначив він, одна 
велика лемківська родина на громадських за¬ 
садах відкрила нову сторінку у відносинах двох 
країн, хорватського і українського народу. І ми, 
всі лемки, що є в Україні та світі, щиро раді до¬ 
лучитися до цієї події, бо відчуваємо, що в цьому 
є надзвичайна моральна і духовна потреба, без 
якої не може рухатися людство. 

Важливо, що цей міждержавний захід взяв 
під свій патронат Президент Республіки Хорватія 
Стефан Месич, що й підтвердив під час офі¬ 
ційного прийому його представник Сініша Тата- 
лович, додавши, що це було зроблено Прези¬ 
дентом із задоволенням, показуючи, що відно¬ 
сини між Україною і Хорватією є дружніми. 

І справді, Україну і Хорватію пов’язує спільна 
історія, лемківське україно-хорватське това¬ 
риство, а тепер - і рід Лимичів. «Ви, - додав 
Сініша Таталович, - спромоглися не забути своє 
коріння, так само, як і українці, що живуть у 

Хорватії. Кордонів між нашими народами немає 
і не буде!» 

Цілих три вечори на Адріатичному побе¬ 
режжі, зокрема у Подстрані, лунали пісні, зву¬ 
чали державні гімни, а також - родинний гімн 
Лимичів. Тепер він став рідним і для хорватських 
Лимичів, які пообіцяли перекласти його на свою 
мову. Господарі й гості всі у білих сорочках із 
краватками, зробленими напередодні від’їзду, з 
атласних стрічок кольорів національних пра¬ 
порів України і Хорватії, з прапорами держав¬ 
ними та роду Лимичів. 

Особливо - білий колір п’ятнадцяти родин¬ 
них прапорів з емблемою роду червоного кольо¬ 
ру в центрі, шість знамен, утому числі поліцьких, 
заполонили весь простір шатра. Здавалося, 
серед осені раптом розквітли яблуні і повіяли 
над головами феєрверками осяйного свята... 

Хорвати приготували великий концерт, в 
якому виступили ВІДОМІ в усьому СВІТІ колективи 
Л ГЇЇ'ЛИКИИ князь І Іеі^[) Полич І 1ІП лл/юсн ИпМV 
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І НАШІ ЮВІЛЯРИ - І 

лемківські діячі в Україні 

70 - Микола БАРНА (*8.02.1938 р., с. Радоцина, п-т Горлиці) - ботанік, доктор наук, 
професор Тернопільського Національного педагогічного університету'. 

75 - Ніна БАЙКО (*25.08.1933 р., с. Яблуниця, п-т Сянік)-співачка, професор, народна 
артистка України, лауреат Шевченківської премії, голова Київського міського 
товариства «Лемківіцина». 

75 -Омелян МЕНТУС (*26.10.1933 р., с. Петруша Воля, п-т Сянік)-художник-педагог. 
Живе у Бучачі. 

110- Дмитро БЕДЗИК (*1.11.1898 р., с. Вільківці, п-т Сянік + 27.11.1982 р., м. Київ)- 
пись.менник. 

120 - Дмитро ВИСЛОЦЬКИЙ (Ваньо Гунянка; *4.11.1888 р., с. Лабова, п-т Новий 
Санч + 25.12.1968 р., м. Львів) - публіцист, редактор. 

60 - Дмитро СОЛМНКО (*8.11.1943 р., с. Полонна, п-т Сянік) - художник. Живе у 
Львові. 

80- Мирон АМБІЦЬКИЙ (* 18.11.1928 р., с. Нрусик. п-т Сянік) - скульптор. Живе в с. 
Сокільники під Львовом. 

100- Андрій ТЕПЛИМ (*26.11.1908 р., с. Босько, п-т Сянік + 22.07.1994 р., м. Аделаїда, 
Австралія) - актор і співак. 

75 - Іван МЕРДАК (*26.11.1933 р., с. Райське, п-т Лісько + 27.05.2007 р., м.Херсон) - 
скульптор, заслужений майстер народної творчості України. 

50 -Ольга КРОВИЦЬКА (* 15.12.1958 р., м. Львів)-філолог, кандидат наук, редактор 
«Лемківського Календаря» (Львів). Мама походить зі с. Нрусик, п-т Сянік. 

90- Іван ОРИСИК (*1918 р., с. Балутянка, п-т Сянік + 1957 р., м. Бережани) - різьбяр. 
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тин Багрянороднии у книзі «Про управління їм 
перією». Там він пише, що хрещені далматинські 
хорвати походять від нехрещених хорватів, які 
живуть за горами Угорськими, тобто у Північному 
Прикарпатті. 

Саме звідси, зі Стільського городища, лемки 
й родина Лимичів направляються до Хорватії, 
ніби повторюючи давній шлях праукраїнців і під¬ 
тверджуючи, що хорвати - це колишні українці 
- галичани. 

Хорватія 

Прибули до Хорватії рано-вранці 1-го жовт¬ 
ня. Це - перший день щорічного свята Вос¬ 
кресіння роду. Вночі їхали тунелями - серед 
безкінечно-кольорового миготіння вогників. А 
вже при сонці дороги нагадують дивовижних 
смугастих змій, що ніби повільно заповзають у 
гори через тунелі... вражають величчю білі гори, 
верхівки яких сховані в осяйних хмарах, мальов¬ 
ничі каньйони, згодом - і море, легкий вітрець 
із приємно животворним повітрям. 

І далі автобусами їдемо у Далмацію. Вона - 
на східному березі Адріатичного моря з 900 ти¬ 
сячами населення. Серед чотирьох її регіонів - 
Сплітсько-Далматинський - найбільший, цей, 
що цікавить нас безпосередньо. Столицею Дал¬ 
мації вважається Спліт - друге за величиною 
місто після столиці Хорватії - Загреба. Але сьо¬ 
годні ми минаємо Спліт і зупиняємося в приго¬ 
роді Подстрана, в апартаментах якої і пере¬ 
буватимемо три дні... 

Хорватська гостинність 

Опівдні вітаємося з Подстраною, а ввечері 
збираємося на стоянці автобусів, біля великого 
шатра на 300-500 людей. Хорвати зустрічають 
радо і гостинно. Біля шатра під невеличким на¬ 
вісом на жаринах готується сопарнік-давня се¬ 
лянська страва полічан. Нині українських Лими¬ 
чів із хорватськими ріднить не лише Поліца, яку 
заснували три королевичі. Елем, від імені якого 
маємо прізвище Лимич, але й високий дух щи¬ 
рого національного єднання. 

Спочатку на офіційному прийомі, а відтак і 
в шатрі, хорватські посадовці спілкуються із су¬ 
часною родиною Лимичів, лемками й бойками. 
Представник Президента Республіки Хорватія 
Сініша Таталовіч, Сплітсько-Далматинський жу¬ 
пан Анте Санадер, Великий Поліцький князь 
Петар Родич, Малий Поліцький князь Лука Ма- 
рич-Банє, співголова Товариства хорватсько- 
української дружби лемко Теодор Фріцкі, голова 
Союзу русинів і українців Республіки Хорватія 
лемко Славко Бурда, мер міста Спліт, інші 
офіційні особи... Всі ці люди демонструють щирі 
почуття любові до гостей і особливу повагу до 
глави роду Андрія Лимича, котрий іще минулого 
року пообіцяв хорватській стороні привезти до 
півтисячі Лимичів і виконав це. Адже, крім ук¬ 
раїнців, сюди прибули й громадяни Росії, Аме¬ 
рики, Польщі, Канади. 

Анте Санадер, котрий разом із Теодором 
Фріцким весною цього року відвідав Київ та 
Одесу, зазначив, що, перебуваючи в Україні, во¬ 
ни побачили велику любов до себе і щиро ба¬ 
жають, аби й рід Лимичів, частіше приїздив у 
Далмацію, Поліцу, тобто на свою прабатьків¬ 
щину. Також він висловив надію, що з кожним 
роком у все більшому товаристві буде зустріча- 


ру гї центрі. ШІСТЬ знамен, у тому числі поліцьких, 
заполонили весь простір шатра Здавалося, 
серед осені раптом розквітли яблуні і повіяли 
над головами феєрверками осяйного свята... 

Хорвати приготували великий концерт, в 
якому виступили відомі в усьому світі колективи. 
А Великий князь Петар Родич, і це далося йому 
нелегко, бо цілувався з кожним нашим лемком, 
вручив посвідчення Поліцького товариства 
«Святого Юра» - Пріко. Це дійство підтвердило 
прийняття нас у хорватське товариство, яке 
віднині стало україно-хорватським, і причетність 
українських лемків до громадської діяльності та 
управління Поліцею. 

Поліца 

Збираючись на такий, можна сказати, ризи¬ 
кований крок, організовуючи таку велику родину, 
за реєстром усіх - понад п’ять тисяч, у далеку 
подорож, погодьтеся, треба мати неабияку муж¬ 
ність. І ця думка не раз просочувалася, як ніби 
пісок крізь пальці, але не зупиняла главу роду 
Андрія Лимича До того ж, був кілька років як 
достовірно відомий факт, що є такий Поліцький 
Статут (1440 р.). дивом збережений до нашого 
часу, за яким жила прадавня Далматинська 
Поліцька Республіка. 

У своїй унікальній книзі «Поліца» (1951), 
надто дорогоцінній для роду Лимичів, академік 
Борис Греков описує Поліцу «як невеликий три¬ 
кутник, основою якого слугує частина Адріа¬ 
тичного моря майже від Спліта до Оміша і далі 
по річці Цетіна до крутого її згину на південний 

схід, вершина якого лише трохи не доходить до 
міста Сінь». А ще, зазначає автор, існує легенда, 
яка розповідає, що коли «в 944 р. повсталий бан 
Прібіна вбив короля Мирослава, його три сини 
Елем, Тишимир і Крешимир тікали з Боснії і 
знайшли притулок у горах, де й заклали основу 
жупі Поліцькій». Статті Поліцького Статуту на¬ 
зивають три «племені» поліцьких, з яких повинні 
вибиратися судді і прокуратори (Тишемири, 
Лимичі і Кременичі). 

Перші достовірні відомості про Поліцу від¬ 
носяться до 1070 року. На схід від Спліта, від 
гирла ріки Жрновніци до впадіння Цетіни в море 
простягнувся на 25 км вражаючий масив відок¬ 
ремленої гори Мосор. Села, розташовані по 
обидва боки гори і навіть біля моря названі 
загальною назвою Поліца. Вони розділяються 
на Горня (верхні) Поліца, що розташувалися на 
материковому боці гірського масиву, на Середні 
Поліца (Завршка), що зайняли долину, яка про¬ 
лягла між горою Мосор і схилами Поліцьких гір, 
і на Доня (нижні) Поліца, що простягнулися 
вздовж морського берега від Стобреча до 
Оміша. 

Історію цього краю та його гордих жителів 
відмічає цікавий феномен Поліцького князів¬ 
ства, яке нерідко називають «Поліцькою респуб¬ 
лікою». Це була цікава середньовікова спіль¬ 
ність, що складалася з 12 сільських общин 
(катун), своєрідна «селянська республіка», кот¬ 
ра свою автономію отримала ще в XI віці в рам¬ 
ках хорватської середньовічної держави. Саме 
її Поліцький Статут вважається одним із найваж¬ 
ливіших хорватських історико-юридичних па¬ 
м’яток. 

Далі буде. 



У культурному житті нашого села відбулася 
знаменна подія - 40-ліття від часу заснування 
народного хору «Конар Лемківщини». Першим 
його керівником в 1968 році був Володимир 
Верней. Він зібрав аматорів лемківської пісні зі 
Жовтневого та сусіднього села Чернилів-Ру- 
ський. На пропозицію відгукнулися не лише 
окремі ентузіасти, але й цілі родини - Партиків, 
Солтисяків, Гочів, Бирдів, Романюків. Відомо, 
що лемки - співучий народ. Пісня звеселяла їх 
під час праці та відпочинку. В репертуар хору, 
крім лемківських народних співанок, входять 
патріотичні козацькі, стрілецькі, повстанські, а 
також жартівливі пісні. Мелодійний спів хористів 
чули не лише в селі, але й у Тернополі, Львові, 
Києві. 

Відродження хору пов’язане з іменем Ми¬ 
хайла Рапіти - заслуженого працівника культури 


України, який повернувся до керівництва колек¬ 
тивом. Хористи на зустрічі проспівали кілька 
нових пісень. 

16 листопада щиро вітали ювілярів Богдан 
Ящик - заступник голови Тернопільської район¬ 
ної ради, Андрій Галайко - начальник відділу 
культури райдержадміністрації, Володимир 
Сушко - директор обласного методичного 
центру, Лариса Сорока - голова Тернопільської 
міської організації «Лемківщини». Працівники 
районного відділу культури приїхали зі свят¬ 
ковою програмою. 

Нехай творчий запал продовжує горіти 
яскравим вогнем у серцях учасників оновленого 
хору «Конар Лемківщини»! 

Рута САРДИГА, 
голова осередку ВУТЛ 
с. Жовтневе Тернопільського р-ну. 


Мирослава ГНАТЮК 

ЗАСІДАННЯ ПРЕЗИДІЇ СФУАО В ХОРВАТІЇ 


Закінчення, Поч. на с, /. 

ватів на Львівщині (с. Стільське Миколаївського 
р-ну) нащадками яких є сучасні лемки-русини. 
Укріплена площа городища становила 250 га, а 
загальна довжина оборонних стін - 10 км, що у 
кілька десятків разів перевищувала площі най¬ 
більших міст тогочасної Європи. Територія дов¬ 
кілля цього неповторного величезного ранньо¬ 
середньовічного мегаполіса (укріплені та не- 
укріплені поселення, некрополі, язичницькі та 
християнські осередки релігії) сягала 200 кв. км. 
На цій території за попередніми підрахунками 
могло проживати до 40 тисяч людей. Отримані 
під час археологічних досліджень матеріали 
дають підставу вважати, що городище у Стіль- 
ському безумовно могло бути головним містом 
племінного об’єднання літописних (східних) хор¬ 
ватів і мало значний вплив на розвиток еконо¬ 
мічного, політичного та культурного життя в кар¬ 
патському регіоні Руси-України в період форму¬ 
вання перших державних інститутів; слугує од¬ 
ним із доказів спорідненості населення цього ук¬ 
раїнського ареалу із хорватським. Про бойківсь¬ 
ко-лемківську співпрацю говорив Любомир Сіко- 
ра, який ствердив, що «в єдносги - сила народу». 


Славко Бурда запропонував обговорити до¬ 
речність деяких елементів у символіці лемків- 
русинів-українців Хорватії. В активній дискусії 
взяла участь більшість делегатів, зокрема, цінні 
рекомендації надав голова засідання Володи¬ 
мир Ропецький. 

На п’ятому засіданні Президії СФУЛО було 
ухвалено: 

1. Надіслати річні плани на 2009 рік; 

2. Подати свої ідеї щодо роботи СФУЛО в 
майбутньому; 

3. Зініціювати проведення фестивалю лем¬ 
ків у Хорватії. 

На завершення голова СФУЛО Володимир 
Ропецький подякував усім за насичену та ак¬ 
тивну роботу, побажав здоров’я, натхнення і 
Божої благодаті на ниві утвердження та розвитку 
лемківської справи. 

Заворожені неповторними краєвидами хор¬ 
ватської землі, гостинністю її мешканців, учас¬ 
ники засідання поверталися додому, збагачені 
набутими знаннями й досвідом, напоєні натх¬ 
ненням до нових звершень у царині збереження, 
розвитку та популяризації матеріально-духовної 
культури Лемківщини. 





















Лемку! Маш бесідувати, гварити, мовити, повідати, 
радити, речьі, гадати. 

Втовди лем будеш собом і шанувати Тя будут Люде. 


ПЕРЕЗЕРАМЕ СТАРЬІ ЗНИМКИ 



Брацтво Апосто.іьства Модшшьі при церкві св. Ииколая 
(літнього) сіл Воля Вьішпя і Воля Нижня, п-т Ся пік, 1930-і рр. 
У центрі - о, Володимир Худик 


Ніна ОЛЕНЯК^ м. Бучач 

Невеличке село Ріпник в повіті Кросно, сховане медже мапима горами Діл і Кичера, справляло 
вражіня недотиканой красоти. Жьіли там люде працьовитії, хоц і небагатії на .маєтки, зато 
з правдиво чьістігма і сьпівочьіма душами. / тот розміренії, спокійнії триб .жьітя робив село 
красним, а чловека веселим. Жьиіи оті, як і вшьітки лемки: женьїли-ся, родили діти, кстіши, 
вчьіли іхрозуму, а самії гарували на господарці. Пестили свій ірунт як дітину і тішьии-ся як ім 
добрі вродило. На сьвята ходіиіи до церкви, а перед сно.м гварили Отче-наш за здоровля жьівих 
і за памягп о г.мерльїх. Любили жьітя і свій край. Мали вроджене чутя гумору - без жартів ся 
не обходию на забавах. Стариш газдове сьідили і смотрили на молодіж, як ся оті бавлят, 
сьпівают і танцюют, спо.минаїи своі молоди літа. А зрана село ся будило од пшцаюк, дзвоників 
і реву худоби, яку гнали на пасовиска. На Ділу і Кичері .худоба пасла-ся в траві і квітю по коліна. 

Спо.минам оповідки своіх дорогих родичів з років іх .молодости. Бо потім лишьіла-ся єдна 
туга і великий .жаль за до.мо.м. Дороги краяне! Хцу ся поділити з вами тьі.ма оповідками, .жебьі 
сте ся кус розвеселили. Мо.же ті.ж схочете написати до нашої) газети 


МАЛИЙ КОРНЕЛЬЦЬО 

Оповідка перша 


Вродив-ся втовди, як юж сестри (а бьіло іх 
три) стали дівками. Мама юж мали 49, а тато - 
60 літ. як ся нашла дітина. Кус ся стьідали на- 
початку, зато потім ся вшьітки тішьіли, бо вро¬ 
див-ся «нівроку» барз ладни хлопец. Як го коти¬ 
ли, то єґомосць повів, же ся буде називав Кор- 
нель. Потім нанашка споминали, же він так го- 
лосьні верещав, што єґомосць повів; напевні з 
нього виросне добри сьпівак. Но і так ся стало. 

Ріс барз цяцьканим, бо бьіло кому бавити 
Як юж мав зо 4-5 років, то нич не міг істи Раз му 
мама зосмажьіли три яйця на масьлі і казали 
скоро зьісти. Треба бьіло ім іти в поле. Корне- 
льцьо, хоц бьів іщьі мали, але ріс з него великий 
артиста. Барз не любив, як го змушали до чо- 
госи.. Повів, же піде істи тоту яшницю на призбу. 
На дворі скоро скликав курьі. вьісипав яшницю 
з рьінки і скрушьів ім хліб. Мама почули як курьі 
ся друг на дворі Вьішли і видят, же курьі носят 


яшницю і хліб в дзьобах. Достав за то добрі... 

Вечером, як ся вернула родина з поля, 
зачали кликати Корнельця і глядати за ним по 
сусьідах. Але ниґде го не бьіло. Барз ся настра- 
шьіли. Глядали по цілім селі, але нихто го не 
видів. Аж пізно вночьі чуют. же іх пес скавулит 
коло стайні. А бьів то білий з чорним, кудлатий 
пес, якого Корнельцьо не раз потихи брав до 
хьіж спати під своє ліжко. Пес стояв під стайньом 
і весело рушав оґоном. А курьі на бантах чогоси 
бьіли неспокійни. Скоро взяли лямпаш і пішли 
до стайні. Мало не впали зо страху, як звиділи. 
же столец для доіия коров стоіт під бантами, а 
нагорьі, на мішку зо соломом. разом з курми, 
спокійні спав іх Корнельцьо 

Занесли го до хьіж і веце николи не били. А 
малий Корнельцьо потім нераз іщьі спав з курми 
в стайні або зо псом в буді Аж покля не вьіріс. 


Роман ЛЕВЧАКу 

с. Ягіїьниця Чортківського р-пу па Териопільщьіпі 

(пар, 18,08,1940р. в с, Вапівка, п-т Короспо паЛемківщьті) 


ТРИ СЬВІЧКЬІ 


АЕММВШИ словник а) 


Я поіхам скоро домів, лукьі там косити, 

Бо не можу, Лемківщьіно, нияк без тя ЖЬІТИ. 

Буду косив травні буйньї, там попід Кичерьі. 
Полетит моя сьпіванка аж під самьі хмарьі. 


Вороблика не омину-там картяри бьіли. 
Не єдного в Сяноку они обробили. 

До Риманова мушу зайти, косу там купити. 
Бо мам барз дуже луків іщьі покосити. 


втратити СВІДОМІСТЬ - зомліти, -лію, -лієш 
втягнути, затягнути - вовлікати; вовлечьі, 
-чу, -чеш 

вугілля - угель, -угля 
вугільний стержень - рйсьік 
вугляр - угляр, -я 
вугор, в’юн - угор, -угря; ментус 
вудка - вендка, -ьі; перевйця, -ці 
вуж - уж 

і вужівка дер. - ужва, -ьі (в плузі) 

І нV.з писбка школа, -кой льі 


Забрав і внорядкував Ігор ДУДА 

гайка, гвинт - шруба, шрубка, -ьі 
гайнувати, тратити час - марнувати, -ную, 
-нуєш 

галас - гук, гармидер, -у 

галерея - ґалєрия, -иі 

галичанин у XIX ст. - русин, руснак 

галіфе, бриджі - райткьі, -ток {штани) 

галка - кавка, -ьі 

галоп - ґальоп, -у 

галоші - кальбшьі 

гаI1г:гVк — коапатка. -ьі 



























Ьо не можу, Лемківщьіно, нияк без ТЯ ЖЬІТИ. 

Буду косив травьі буйньї, там попід Кичерьі. 
Полетит моя сьпіванка аж під самьі хмарьі. 

Як покошу у Бамівці, то піду в Ріпникьі, 

Бо там файно дуже грали троісти музикьі. 

В Чорнорікьі я поверну, а там в Коростеньку. 
Обьійду вздовж - поперек Лемківщьіну-неньку. 

До Коросна я завитам, а там в Хутчьіну, 
Бо я до тя, рідний краю, серцем своім льіну 

У Грибівку, хоц на пів дня, мушу завитати, 
Як сьпівают сестрьі Байко, хочу послухати. 


А я лемко з Вапенного 
Вьіпю собі лем єдного 
Жебьі на серци файні бьіло 
Жебьі зле ся гет забьіло 

Вьіпю собі лем єдного 
Жебьі спомнути кус з домашнього 
Як то дома добрі бьіло 
Як весело там ся жьіло 

Вьіпю собі лем єдного 
Жебьі спомнути кус з молодого 
Як губьі зме зберали 
Як ліщьіну зме рубали 

Вьіпю собі лем єдного 
Жебьі спомнути кус з парибоцкого 
Як на зальоти зме ходили 
Як фраірок зме любили 

Вьіпю собі лем єдного 
Жебьі спомнути кус зо женатого 


Не єдного в Сяноку они обробили. 

До Риманова мушу зайти, косу там купити. 
Бо мам барз дуже луків іщьі покосити. 

Як покошу вшьітки лукьі, три сьвічки засьвічу: 
Я здоровля найліпшого вам, краяне, жьічу. 

Перша сьвічка - Мати Божій, друга - єй Сьіну, 
Третя сьвічка - за нас вшьггких і за Лемківщьіну. 

Як обийду рідний край, можу юж вмерати. 
Тилько прошу єдно вас - у Бамівці поховати. 

Но не думам я так скоро смерти ся здавати, 
Бо я мушу іщьі для вас вершьїки писати. 


Як зме з женом ся старали 
Жебьі в хьіжі дашто мали 

Вьіпю собі лем єдного 
Жебьі спомнути кус з гнешнього 
Як то тепер тяжко ЖЬІТИ 
Лемківщьіну раз в році видіти 

Вьіпю собі лем єдного 
Жебьі спомнути кус з Ватряного 
Як то мило там бьівати 
З родином лемківском ся стрічати 

Вьіпю собі лем єдного 
Аж по вінця налятого 
Жебьі завше памятати 
Же лемками бьіли отец і мати 

Вьіпю собі лем єдного 
Аж по вінця налятого 
Жебьі нигда не забивати 
Же я лемко з немовляти 


вугляр - угляр, -я 
І вугор, в’юн - угор, -угря; ментус 
І вудка - вендка, -ьі; перевйця, -ці 
і вуж - уж 

І вужівка дер. - ужва, -ьі (в плузі) 

І вуз - висока школа, -кой ...льі 
! вузда - узда, -ьі 
вузесенький - узіцькій 
вузол - бундз, бундзик; ґудз; узел, -узла 
вузький - узкій 
вузько - узко 
вуйко, вуйна - уйко, уйна 
вулик - улей, -ия; уль, -я; улик; борт 
вулиця - улйця, -і 
вуличка, провулок - улйчка, -ьі 
вуса - баюсьі, байсьі, вбнсьі 
вуста - уста 
вухо - ухо, -а 
вушко - ушко (голки) 
вхід - вступ, вхід, -входу 
вчасно - якраз, вчас, начас, на часі 
вчений - науковец, -вця 
вчення - наука, -ьі 

вчитель, вчителька - научьітель, -я; на- 
учьітелька, -ьі 

вчитися - вчьіти-ся (вчу, вчьіш, вчьіме, 

вчьіте, вчат); студиювати, -диюю, - 

диюєш 

вчора - вчера 

вшістьох - вшестьох 

в’язаний - плетений 

в’язати - плести, -ту, -теш 

в’язіль барвистий - дйкій горошок, -кого 

...шка 

в’язниця - кримінал, -у 
в’ялений - сушений 
в’ялити - коптйти 

г 

гавкання - бреханя 

гавкати - брехати, -брешу, -брешеш 

гадюка - гад, гадйна, -ьі 

газ - плин, ґаз, -у 

газета - ґ(к)азета, -ьі; новини 

гази в шлунку - бздйни 

газон - травник (в парку) 

гайда, марш! - гьібай! (звідси) 


галичанин у лід ст. - русин, руснак 
галіфе, бриджі - райткьі, -ток (штани) 
галка - кавка, -ьі 
галоп - ґальоп, -у 

галоші - кальбшьі 

галстук - краватка, -ьі 

галузка - голуз, -ьі; конар, -я 

галушки ~ бобалькьі, -льок; скубанкьі, - 

нок; клюскьі, -сок; кльбцкьі, -цок 

гальмо - гамулец, -льця 

гальмувати - гамувати, -мую, -мусш 

гаманець - пулярис 

гамір, галас - дудін, -дони 

Ганна - Анна, -ьі, Анця, Ганя, -і 

ганчірка - 1. рянда, шмата, -ьі (клаптик), 

2. помьіток, мьійка (для посуди) 

гарантія - ґваранция, -иі 

гарбуз (бот.) - дьіня, -і 

гардероб - шатня; шафа для убраня 

гармата - канон, -у ; армата, -ьі 

гармоніст - гармоніста, -ьі 

гармошка, баян ~ гармбнія; гармонійка, 

-ьі 

гармошка губна - варґанкьі, органкьі 

гарний, вродливий - гардий, крас(ний), 

ладний, файний; шварний; шувний 

гарний статурою, елегантний - зґрабний, 

фігурбвий 

гарнізон - залбга, -ьі 

гарно - гарді, красьні, ладні, файні 

гарчати - вьірчати, гарчати, -чу, -чьіш 

гарячка - горячка, -ьі (хвороба) 

Далі буде. 
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